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Lecture 33:
Introduction to the conjugation of the verb ﬁ'@[(mil — to meet) from the
gaﬁawr tudadigana (6" group) in the various tenses and moods




Introduction to the flaa'lﬁﬂ'UT tudadigana (6" group of verbs) in the:
- AT (vartamanakala [eI< lat] - present)

- ﬂﬁ'@iﬁlﬂ(bhavisyakéla [?vl:c,f Irt] - future)

- 3AT3T (3jna [Fﬂﬂ: lot] — imperative)

- W‘W (anadyatana-bhutakala [efS lan] - imperfect past)

CONCEPTS COVERED

- W—ﬂg (kriyatipatti-lrn []S Irn] - conditional)

- Taf&r-farg (vidhi-lin [lin] — optative)
in the GXTHIET parasmaipadi and ATcHAYCT atmanepadi forms

Practice of verb conjugation using the verb ﬁ?{ (mil — to meet)

Building of vocabulary




WREAYET (parasmaipadi) and 3TcAAY9ET atmanepadi

gddATedIel: (vartamanakalah - present)




qeN: [ qUAH ThddaH ALEECL ]

purusah / vacanam ekavacanam dvivacanam
9YH: = 3" Person Bt e
prathamah ilati ilat h
(also for 2" Person (f)) mitatl mifatat
HEIH: = 2" Person (inf) ISR EEEE
madhyamah milasi milathah
3cdA: = 15t Person G IECIEE
uttamah milami milavah

gaHATASI: - vartamanakalah (9) t l HMMménakélah (317) e it > T
AELECE|

9oy [ qUeH Thadad { [ [ g vrdh -> qHd
purusah / vacanam ekavacanam dvivacanam bahuvacanam g€ vand -> deed

= 31 Person fRrorer it et
prathamah ilat ot ilant

(also for 2" Person (f)) milate MIIELe mifante
HEJHA: = 2" Person (inf) e Ao fAered
madhyamah milase milethe miladhve
3cdH: = 15t Person frer IGEICH e

milavahe

1 ?:I,E'Iﬁ?TUT: tudadiganah (5t group) ()
bahuvacanam T tud -> &
ERIGS 3 i$->FTH(A
milanti 9T prech -> Tl

QI‘[%[ sprs -> FCC[‘\’I‘%

fAerer
milatha
?:I,E'Iﬁ?TUT: tudadiganah (5t group) (31T)
A Hmr-> fAId
milamah

sgrfearoT: bhvadiganah (15t group) (31T)

milamahe



ddHATASRIe: - vartamanakalah JaIIIOT: tudadiganah (5% group)
(S [REATEY / ATeAATEN] ) Hmr-> fBFd -> AT

qeY: [/ dddH TohdddH AEEEG L dgdddH $qTfe3TOT: bhvadiganah (1% group)
) ~ ~ ~ ~ S ~
purusah / vacanam ekavacanam dvivacanam bahuvacanam g vrt-> gad -> gfasaa

I vrdh -> 3T -> SIS
. — d 1 VI
9YHA: = 3 Person iG] f&era: Rafea «

prathamah dec, vand -> doGd -> dlegsAd
Aot fAcig G et

(also for 2" Person (f))

fAara IGERE et
HEGH: = 2"d Person (inf)

madhyamah

3cdH: = 15t Person
uttamah




WREAYET (parasmaipadi) and 3TcAAYET atmanepadi

stfasghTel: (bhavisyakalah - future)




qEY: | e,
purusah / vacanam
9YH: = 3 Person

prathamah
(also for 29 Person (f))

HEJH: = 2" Person (inf)
madhyamah

3IcdH: = 15t Person
uttamah

HfasgHTe: - bhavisyakalah () 1 1]

qeY: | gEAH
purusah / vacanam
9YH: = 3™ Person

prathamah
(also for 2 Person (f))

HEJH: = 2" Person (inf)
madhyamah

JcdH: = 15t Person
uttamah

TUhddelH

~

ekavacanam

Afosata

melisyati

Afersafa

melisyasi

AfersaTia

melisyami

ThddelH

~

ekavacanam

Afersad

melisyate

Afersad

melisyase

Afers

melisye

AEEEGL

~ < >

Dvivacanam bahuvacanam
AfersTa: Afersafea
melisyatah melisyanti
Afersger: Afersger

melisyathah melisyatha
Afersara: Aforsara:
melisyavah melisyamah

WMisyakélah (31)
AECEDE: ] [

dvivacanam bahuvacanam
Afersa o AfersTea
melisyete melisyante
Afersaer Afersaea
melisyethe melisyadhve

Afersaras Afersarag
melisyavahe melisyamahe

de1f&aroT: tudadiganah (5t group) (1)
de tud -> T:ID?«’% -> dleeafd

2L i$ -> ST -> RIS

9= prech -> Wﬁ -> geafd
FYRAsprs-> Q:Ccl"%lﬁ -> &g

t:laa'lﬁTrUT: tudadiganah (5t group) (31T)
Amr > fBHFa > ARsafa

8a1feaTuT: bhvadiganah (1%t group) (3)
dd vrt-> gdd -> aisad
3}{ vrdh -> aia -> afesaa
deq_vand -> Fecd ->TeesTd



REAYET (parasmaipadi) and 3TcAA9E! atmanepadi

3T:AT (ayna < imperative)




F‘I’: | 99TH Thddeld

purusah / vacanam ekavacanam
9YA: = 3" Person 3
prathamah milatﬁ
(also for 2" Person (f))
HEIH: = 2" Person (inf) G
madhyamah mila
3cdH: = 1t Person ERIGH
uttamah milani

td

AT3AT - ajina ()

qoY: | 99TH Thddeld

purusah / vacanam ekavacanam
9YH: = 3" Person BT
HELIETIEL milatam
(also for 2" Person (f))
HEJH: = 2"d Person (inf) fHrerea
madhyamah milasva
JcdH: = 15t Person e

uttamah milai

dvivacanam bahuvacanam e tud -> T&d]
G CGIE et SRUE S &
milatam milantu 9 prech -> JeBd
et et FRIsprs-> TR
milatam milata
?:Ia?.‘\'IﬁTI'UT: tudadiganah (5t group) (31T)
CRIE G H mr-> @I
milava milama
W_ (3“_) 8a1feaToT: bhvadiganah (1%t group) (3)
na
gd vrt-> a?-‘fFITF[
gfaaees, agddeTH 9 vrdh -> A
dvivacanam bahuvacanam dec;,_vand -> TeealH,
ITaIeGEal IGEEGIE
miletam milantam
IGEUIEE e
miletham miladhvam
milavahai milamahai

NEEEGE |

~ ~ ~

gmﬁvwr: tudadiganah (5t group) (9)




WREAYLT (parasmaipadi) and ATcHAAYET atmanepadi

HelqdAdeT el (anadyatanabhutakalah - imperfect past)




EI_;«S‘I': / ddeH
purusah / vacanam
9YA: = 3" Person

prathamah
(also for 2" Person (f))

HEJH: = 2"d Person (inf)
madhyamah

JcdHA: = 15t Person
uttamah

(WW: — (anadyatana)bhiitakalah (\T)t l

qeY: | gEAH
purusah / vacanam
9YH: = 3 Person

prathamah
(also for 2" Person (f))

HEFHA: = 2"d Person (inf)

madhyamah

JcdH: = 15t Person
uttamah

ThddedH

~

ekavacanam

AT

~

amilat

ffA:

amilah

ITAH

~

amilam

TehddedH

~

ekavacanam

e (¥

amilata

3rfAera:

amilethah

A

amile

AEEEGE |

~ ~ ~

dvivacanam bahuvacanam

fAeaH AT
amilatam amilan
amilatam\ amilata
amilava amilama

ACERGE CREEOE

-~ -~ o -~
dvivacanam bahuvacanam
Sifdclar 3T
amiletam amilanta
3rfderer HfAeTETH
amiletham amiladhvam
amilavahi amilamahi

Je1fearoT: tudadiganah (5t group) (1)
dc tud -> 3idad

3 s -> VTEA

TS prech -> ATTEA

EYRAsprs -> 3TEYRIT

garﬁ?rurz tudadiganah (5t group) (31T)
mr-> 3T

8a1feaToT: bhvadiganah (1%t group) (3)
qa vrt -> yadd
Y vrdh -> 3 gd
dec_vand -> 3{deqdd



WREAYET (parasmaipadi) and MTcAAYET atmanepadi

fafer-fas - (vidhi-lin - optative)




qeN: [ a9, THadAH,
purusah / vacanam ekavacanam
9YA: = 3" Person o
prathamah | t\
(also for 2" Person (f)) miie
HEFH: = 2" Person (inf) Ao
madhyamah mileh
3cd#: = 15 Person e
uttamah mileyam
fafer-fars - vidhi-lin ()
W: /aam{ TehddelH
purusah / vacanam ekavacanam
9YA: = 3" Person Rog
prathamah ilet
(also for 2" Person (f)) miieta
HEIH: = 2" Person (inf) IEEEIE
madhyamah milethah
JcdA: = 15t Person SR

uttamah mileya

td

EERGE|

~ ~

dvivacanam

e

~

miletam

fAeas

~

miletam

fAela

mileva

AN
ACERGL]

~ ~

dvivacanam

AR

~

mileyatam
e

mileyatham

IGEEIE

milevahi

dgddelH

9
bahuvacanam

o

S
mileyuh

[GEGH

mileta

et

milema
-Mhi-lir‘\ (3m)

dgddelH

9
bahuvacanam

G

~

mileran

fAereasn

miledhvam

IGREIN

milemahi

El)ﬂ'lﬁ?TUT: tudadiganah (5t group) (9)
de tud -> Jec
3R i§ -> FTOA

Clc-c,ﬁ\ﬁ prcch -> qca;a\

FYRI sprs -> FCBTF[

garﬁ?rurz tudadiganah (5t group) (31T)
Hmr-> EEGH

sqrfearor: bhvadiganah (15t group) (31T)
qa vrt -> o
Y vrdh -> g¥fa
de¢,_vand -> dead




HFHATYUTH (sambhasanam).~ Conversation




BN
gﬂTﬁFﬂ{ subhasitam

HATSIHRT: dUITATSIed UATHTSIed  JITdT:|
maksika vranarrﬁicchanti dhanan-}i/cchanti pérthiv%h/|
Atz H+2
AT helg[ATOiled AU ATSed  osdr: ||
nicah kalahamijcchanti sandhiﬁicchanti panditah| |
H+1 H+2

Flies desire wounds. Kings want money.

Low people look for quarrel. Learned people want'mediation and peace.




Sanskrit and the Indian Mind

Samskrit has moulded the minds of our people to the
extent to which they themselves are not conscious.
Samskrit literature is national in one sense, but its purpose
has been universal. . That was why it commanded the
attention of people who were not followers of a particular
culture.

Dr. S. Radhakrishnan
First Vice-President of India
(5t September 1888— 17t April 1975)




O Krishnamacharya, T. R. (2009, June 17). Brihat Dhatu Rupavali: Sanskrit
Ebooks. Retrieved September 24, 2019, from Sanskrit Ebooks:
://www.sanskritebooks.org/2009/06/brihad-dhatu-rupavali

O Tripathi, B. (2017, December 13). Rupa Chandrika: Internet Archive. Retrieved
September 24, 2019, from Internat Archive:

fe' ences https://archive.org/details/RupaChandrikaBrahmanandaTripathi

Vidyasagar, |. C. (2017, January 16). Bryakaran-Kaumudi: Internet Archive.
Retrieved September 24, 2019, from Internet Archive:
details/in.ernet.dli.2015.345069 (in Bengali)

Saral Sanskrita Shikshanam. (n.d.). Retrieved September 25, 2019, from
www.learntheeasywaysanskrit.in:

http://learntheeasywaysanskrit.in/makshika-vranamichanti/



http://www.sanskritebooks.org/2009/06/brihad-dhatu-rupavali/
https://archive.org/details/RupaChandrikaBrahmanandaTripathi
https://archive.org/details/in.ernet.dli.2015.345069
http://learntheeasywaysanskrit.in/makshika-vranamichanti/

a
tu te

¢ o )
tmajhnanamas

a







	Slide Number 1
	Slide Number 2
	परस्मैपदी (parasmaipadī) and आत्मनेपदी ātmanepadī ��वर्तमानकालः (vartamānakālaḥ  - present) �
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	परस्मैपदी (parasmaipadī) and आत्मनेपदी ātmanepadī ��भविष्यकालः (bhaviṣyakālaḥ - future)
	Slide Number 7
	परस्मैपदी (parasmaipadī) and आत्मनेपदी ātmanepadī ��आज्ञा (ājñā - imperative) 
	Slide Number 9
	परस्मैपदी (parasmaipadī) and आत्मनेपदी ātmanepadī ��अनद्यतनभूतकालः (anadyatanabhūtakālaḥ - imperfect past)
	Slide Number 11
	�परस्मैपदी (parasmaipadī) and आत्मनेपदी ātmanepadī ��विधि-लिङ्  - (vidhi-liṅ - optative) �
	Slide Number 13
	सम्भाषणम् (sambhāṣaṇam) - Conversation
	सुभाषितम् subhāṣitam
	Sanskrit and the Indian Mind
	Slide Number 17
	     आत्मज्ञानमस्तु    ते�ātmajñānamastu te
	Slide Number 19

